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1. What is the CCKNT?

The CCKNT is a corpus of Kurmanji (also written Kurmanci/Kurmanci) Kurdish
consisting of 483 texts, totalling around 214 000 words. It contains texts from two
Kurdish publications: Azadiya Welat, a weekly Kurdish newspaper, and CTV, a
company which broadcasted news items in Kurdish on the Internet. The corpus is
available in digital form and is therefore open to a number of computer-aided
applications. The texts were downloaded from the Internet between April and July
1999.

2. Background of the CCKNT

This corpus was compiled as part of a project on modern Kurdish syntax, conducted
from 1999-2001 at the Seminar fur Allgemeine und Vergleichende Sprachwissenschaft
at the University of Kiel. The project was funded by a grant awarded to Professor Ulrike
Mosel by the Deutsche Forschungsgemeinschaft under grant number Mo728/2-1. The
CCKNT proved to be an invaluable data base for investigating Kurdish syntax, as well
as many other issues of the emergent written language - some potential applications are
discussed below. We therefore decided to make it available to other scholars working on
similar areas.

The corpus and accompanying documentation was designed and compiled by Geoffrey
Haig. We would also like to express our gratitude to Ismet Ramm, who contributed his
native-speaker expertise on many issues during the compilation of the corpus, and to
Angela Baumgardt for her help in much of the tedious cross-checking of word-counts

etc.

3. What kind of texts are in the CCKNT?

The CCKNT contains exclusively written texts from the Kurmanji dialect of Kurdish,
taken from the publications Azadiya Welat'and CTV. Azadiya Welat is the continuation
of the newspaper Welaté Me, and is still available both in newspaper form and on the
web (see http//www.welat.com). CTV has since ceased its activities. Although the
majority of the texts (around 75%) are non-fiction news items, the Azadiya Welat texts
include significant numbers of interview texts and anecdotal material (short stories etc. -

see next section).
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Broadly speaking, the texts are characteristic of modern journalistic Kurdish written by
Kurds from Turkey. Both thematically and stylistically these texts represent the interests
and language of the Kurds of Turkey, rather than those of other parts of Kurdistan. |
therefore stress that the CCNKT reflects features of this particular variety, not
necessarily of Kurdish in general.

The authors represented in the CCKNT clearly aim at a "pure” Kurdish, most
specifically, a Kurdish that avoids Turkish loans wherever possible. The texts contain
many neologisms, some of them ad hoc coinages unlikely to be familiar to the majority
of Kurds. Recent issues of Azadiya Welat publish lists of such neologisms under the
heading of Ferhengok “vocabulary’. Ironically, most of the words in these lists are
explained in Turkish. Furthermore, the efforts to rid Kurdish of Turkish influence have
only had any measure of success in the area of vocabulary. Elsewhere Turkish influence
is rife (e.g. the over-use of the passive, the widespread use of nominalized verb forms,
and in idiomatic combinations such as anin zimén 'to discuss', lit. 'bring to language’,
clearly calqued on Turkish dile getirmek). It is not my purpose to pass judgement on
any features of the texts. Rather, the aim of the corpus is simply to present raw data in a
manner that makes it accessible to scientific investigation. Nevertheless, to avoid
misunderstandings it is necessary to point out that the texts represent a stylistically
marked variety of Kurdish, one that not all native speakers find equally representative
for Kurdish prose.

Nevertheless, the brand of journalese represented by the CCKNT is certainly of interest
in its own right, whatever one’s feelings may be about certain stylistic features (several
native speakers have expressed reservations on certain aspects). The fact remains that it
is a variety of Kurdish that is written, disseminated and understood by a growing body
of native speakers, reflecting genuine features of the Kurdish language. Anyone
interested in monitoring the development of modern Kurdish must therefore take into
account this particular genre, because it is undoubtedly having an influence on the
emergent Kurdish standard language.

To my knowledge, the CCKNT is the largest single corpus of Kurdish available in
digital form. Although small by the standards of modern corpus linguistics, it is large
enough to provide a solid basis for frequency counts and other statistical investigations.

Obviously it would be desirable to have a more representative corpus, but there is no

! Azadiya Welat publishes some articles in Soranf and Zazaki, but these were excluded from the CCKNT.
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reason why the CCKNT cannot be complemented and expanded with texts from other
sources, hence providing a basis for a broad data base for future research.

4. Some facts and figures on the CCKNT

Total number of texts 483
No. of Azadiya Welat texts 220
Number of CTV texts 263
Total number of words 214 220

(orthographic words)

Total no. of words in AW-texts

148750 (=69,4% of total)

Total no. of words in CTV-texts

65470 (=30,6% of total)

Longest text [AW79A5]

2516

Shortest text [CTV252]

81

Average length of texts

443 5 words

No. of words according to text type
(cf. discussion in Section 7):

Default text type 161675 (=75,5% of total)

Interview 18703 (=8,7% of total)
Translation 6554 (=3% of total)
Anecdotal 11295 (=5,3% of total)
Language 5092 (=2,1% of total)
Short 3289 (=1,5% of total)
Poetic 7612 (=3,6%)

5. Potential applications of the CCKNT

What one actually does with the CCKNT depends entirely on one’s interests. It can
simply be read through like any other Kurdish text, and for those interested in gaining
an insight into the themes and concerns of the Kurdish press, there is plenty that will be
of interest. However, the great advantage of the CCKNT over other texts is that it is
available in digital form. For linguists then, the most important applications of the
corpus are those which utilize some kind of computer-assisted text processing. Such
applications could be simply a word-processing application such as Word, available on
pretty well every PC. With a word-processor parts of the corpus can be taken out or
added, the search-function can be used to track down individual words or phrases, or
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parts of words, word-counts can be done, lines or sentences can be numbered, parts can
be printed, and so on.

However, word processing applications are not primarily designed for corpus analysis.
More sophisticated applications are available designed specifically for such purposes.
They are easy to use, and relatively cheap. A good overview of computing resources for
linguists can be found at http://www.sil.org/linguistics/computing.html. Typically such
programmes allow you to carry out much more advanced searches than the search-
function in the word-processor (e.g. using dummy-symbols, excluding certain words
etc.), and present the result of a search all at one go. Below | have given couple of
examples for typical investigations of this type using the CCKNT:

Syntax / grammar

Suppose you were interested in prepositions and wanted an overview of how the
preposition cem ‘at, to' is used in Kurmanji. Using a concordance-programme such an
investigation is very simple (there are several commercially available concordance
programmes available, e.g. MonoConc, or Wordsmith Tools; you are advised to look
under http://www.sil.org/linguistics/computing.html for further information on
concordance programmes). The search word cem is entered in the programme, and it
churns out a list of all attestations of the word together with the surrounding context (the
programme allows you to specify how much context you want to include in the results).
For the search word cem, the programme yields a list of 125 instances of the

preposition, given in the form shown below:
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Table 1: Search result for the preposition cem (selection of entries):

azin bibin Ragirtén we; em dixwazin bén cem we. Seroké min ez 9 sali me. Ez zaro
rina pévajoya aldtiyé her du aliyan anin cem hev. Serokweziré isralé Benyamin
armanca gillikirina zexta leBkeran, ¢in cem geymegam llhan Turgut. Heyeta ku pir
dewletén Asya Albright G Jiahun hatin  cem hev, civinek ¢capemeniyé ya hevbel li
bira mirov, ez bawer im ku kesén li cem azadi, ked 0 aldtiyé cihé xwe digirin
wari de gavake berbicav e. Her wiha li cem zimané kurdi, li deverén ku asdri-su
Ev cil G bergén resen én kurdan li cem min hebdn. Ji bo jiberkirina (ezberk

ba. Hevalé Refik bi hevalé Hesenre li  cem bavé Hesen bd. Hevaleki ji bavé Hese

ku peyman bikeve nava jiyané doh li cem hemda aliyan li hin pésniyazan guhdar
Réro ji hespé peya ba G bi lez ¢O cem diya xwe got: 'Dayé dayé de ka meyzé
EdT nece cem wan. Bila ew werin cem te. Dema dé ( bavé te rahif3te Bimiké

rék tuneye 0 1ddia kir ku heyeta hatiye  cem, pirsgirékén dibistané anine ziman.

The value of this kind of list is that it gives you a complete overview of the usage of a
particular item at one go. Using the data, a simple description of the usage and meaning
of the preposition can be formulated. Note, for example, that our sample entry reveals

that cem is subject to preposition stranding, as in the final example (hatiye cem, ...)

Frequency counts and creating dictionaries

Another useful application is generating word lists. Many programmes allow you to
generate a complete word list from a corpus, which can then be given in alphabetical
order. This function is clearly invaluable for lexicographers: at a glance the entire
vocabulary of the corpus can be checked, variant spellings of individual words, different
inflected forms etc. Likewise, because the word list contains all different forms of single
lexemes, inflectional paradigms can be checked against what is actually found in the
word list. A complete alphabetical list of all the words in the CCKNT is included on the
CD under the file "alphab".

Many programs allow you to create frequency lists from corpora. This can be useful if
you are investigating, for example, levels of productivity, or interested in planning
material for pedagogical purposes, where frequency of usage is an important criterion in
selecting material. The following list shows the 25 most frequent words in the CCKNT

(the complete list is available on the CD on the file "frequ™):
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Table 2: 25 most frequent words in the CCKNT

Word no. of occurrences in |percentage of
corpus lemmas
1 U 7.581 3,52
2 LI 6.053 2,81
3 Jl 5.003 2,32
4 KU 4.962 2,30
5 BI 4.924 2,28
6 DE 4_.598 2,13
7 DI 4_.560 2,12
8 XWE 3.163 1,47
9 Ji 2.949 1,37
10 |YA 1.674 0,78
11 |SER 1.551 0,72
12 |BO 1.460 0,68
13 |VE 1.423 0,66
14 |E 1.328 0,62
15 |WE 1.260 0,58
16 |RE 1.188 0,55
17 |LE 1.140 0,53
18 |WAN 1.115 0,52
19 |EV 1.052 0,49
20 |ME 1.028 0,48
21 |NE 947 0,44
22 |MIN 946 0,44
23 |YE 945 0,44
24 |HER 935 0,43
25 |BER 920 0,43

Investigating morphology

Another application involves investigating the various forms that can be created from a
single root. This allows one to check for productive word-formation processes, and also
for unusual formations. As an example, the following table gives all the words that

contain the root tirs ‘fear":

Table 3: Words based on the root tirs attested in the CCKNT

BETIRS METIRSTNEK TIRSEK
BETIRSBUN METIRSIYEN TIRSEKE

BITIRS NATIRSE TIRSFIRANDI
BITIRSE NATIRSIN TIRSFIRANDINAN
BITIRSIN NETIRSANDIBU TIRSIN
CAVTIRSANDT NETIRSE TIRSIYA
CAVTIRST NETIRSIN TIRSIYAYE
DITIRSANDIN ROYTIRSE TIRSN

DITIRSE TIRS TIRSNAKIYA
DITIRSIM TIRSA TIRSONEK
DITIRSIN TIRSANDINE TIRSONEKEKT
DITIRSTNE TIRSANDIYE TIRSONEKT
DITIRSIYAN TIRSE

These are just a couple of simple examples for applications. More sophisticated

analyses of collocations etc. can also be carried out - it is entirely a matter of one’s
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personal interests. It should however be clear that in conjunction with corpus analysis
applications, such as concordance programmes, the CCKNT provides a powerful tool
for language analysis, for grammarians, lexicographers and those interested in

developing pedagogical material.

6. Formal features of the CCKNT

The corpus contains only the raw texts; there are no tags, translations, or additional
information supplied. They have been checked by a native speaker, and obvious errors
have been rectified. However, we have made no attempt to standardize the spelling or
punctuation, so some inconsistencies remain. For example, in some texts the enclitic
particle ji 'and, too' is written as a separate word, while in others it is joined to the
preceding word with a hyphen. Inconsistencies of this type are a feature of modern
Kurdish, so we considered it best to leave the texts in their original form rather than

impose our own standards.

Special symbols

The texts are written in the "standard Roman orthography", basically following the
conventions set out in Bedir Khan & Lescot’s grammar. That means that most of the
letters are available in any word-processing application, and we have therefore left the
texts in this form. The only exception is the letter <> (<s> with cedilla). To maximize
ease of conversion we have substituted the letter <> for the <g> in the corpus. For
printout purposes this can easily be changed in your own word-processing application.
Some proper names (e.g. Turkish place names) contain letters of the Turkish alphabet.
They will get get converted to whichever symbol your word-processor happens to have
reserved for these symbols. We have not made an attempt to standardize these letters, as

they only occur in proper names.

Paragraphing

During downloading much of the paragraphing was lost and could not be reconstructed.
We therefore decided to dispense with most paragraphing and render each text as a
single block. Paragraphs (return-symbols) have, however, been used under the
following conditions:

e Each individual text begins on a new paragraph
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e The code reference for each text occupies its own paragraph (see Explaining the
contents)

e The speech of different speakers in interview texts begins on a new paragraph

e Sub-headings within texts occupy their own paragraph

e Lines in poetry occupy their own paragraph

e Lists (e.g. word lists) are given in list form

Clearly the lack of paragraphing makes the texts unsuitable for those interested in
examining paragraphing as a means of text organization. However, those interested in
morphology, word-frequency counts, or sentence-level syntax will generally find the

lack of paragraphs no disadvantage.

7. Explaining the Complete Contents
The Complete Contents (see below) contains a list of all texts with their titles and some
supplementary information. In this section the various features of the Contents are

explained.

Code
The second column in the Contents gives the reference code for each individual text.
The code also appears in the corpus itself, inside square brackets. The conventions used

in the reference codes are explained below:

Codes for Azadiya Welat texts

An example is: [AW69B3]

e The "AW" indicates that the text is from Azadiya Welat

e The two-digit number 69" is the final two digits of the number of the issue from
which the text was taken, in this case issue number 169. The dates of each issue are

given in the following table:
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Table 4: Dates of the Azadiya Welat issues in the CCKNT
Number in code | Number of issue Date of issue

69 169 17-23.04.1999
70 170 24-30.04.1999

71 171 01-07.05.1999

72 172 08-14.05.1999
73 173 15-21.05.1999
74 174 22-28.05.1999
75 175 29.05-04.06.1999
77 177 11-18.06.1999
78 178 19-25.06.1999

79 179 26.06-09.07.1999

(Issue no. 176 was not posted on the web, so it could not be included in the corpus)

e The capital letter "B" in the code indicates the section of the newspaper from which
the text was taken. Each issue is divided into four sections, which are referred to by

the large-case letters A-D in the code. The four sections are labelled as follows in

the original:

Table 5: Codes for sections of Azadiya Welat

Letter code

Kurdish name of section

English gloss

Nlce - Hevpeyvin

News - Interviews

Ndceyén Cihané

International news

Sores U cand

Revolution and culture

glo|mi>

Quncik

Contributions by columnists

e The final digit in the reference code "3" indicates that this is the third text out of this
particular section of the newspaper.
e In some cases, a text may consist of short bulletins on different topics. In these

cases, the individual texts have lower-case letters following the final numeral, e.g.

[AW73A53], [AWT73A5D] etc.

Codes for the texts from CTV:

These texts have the code "CTV" followed by a number. The number indicates the order
in which they were added to the corpus ([CTV1], [CTVZ2] ... etc.). The following

overview gives the dates on which each text appeared on the Internet:
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Table 6: Dates of publishing of different issues of CTV
Text code Date of publishing on Internet
CTV1-20 30.06.1999

CTV21-36 03.07.1999

CTV37-52 05.07.1999

CTV53-72 11.07.1999

CTV73-89 12.07.1999

CTV90-110 13.07.1999

CTV111-135 |15.07.1999

CTV136-156 |18.07.1999

CTV157-181 |19.07.1999

CTV182-203 |22.07.1999

CTV204-223 |23.07.1999

CTV224-244 |25.07.1999

CTV245-245 |28.07.1999

CTV249-263 |29.07.1999

Title

Each text has a title, or a headline. This column gives the complete title

Number of words

The number of words contained in each text, including the title.

Author
The author(s) of each text are listed here. In many cases the identity of the author could
not be retrieved; in these cases, this column is left blank. For CTV-texts, no authors’

names were provided so this column is not relevant for CTV-texts.

Type
All Azadiya Welat texts have been broadly classified according to text type. The CTV-
texts may be considered to belong to the default text-type *Non-fiction news report”
(see below), so they this column is not included for the CTV texts in the Contents.
The classification is not intended to provide a precise characterization of the text, but
merely to identify those texts which, for whatever reason, are atypical. The following
categories were used:
e Default (non-fiction news report)

Texts of this kind have a blank in the "Type" column
e Interview

Texts which are based on recorded interviews.
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e Translation
Texts which are explicitly indicated as being translations from foreign sources.

e Anecdotal
Fiction texts, often containing traditional humorous stories, jokes etc.

e |Language
Texts in which language issues are specifically targeted. These texts often contain
word lists, criticisms and examples of "bad usage", and suggestions for improved
Kurdish.

e Short
Short news bulletins which are sub-parts of longer texts. Many of them have been
taken from international news agencies.

e Poetic

Texts in verse form, including lyrics of songs etc.

This classification is clearly very broad. A more detailed one would have led to an
increase in the number of categories and made the corpus correspondingly more
complex. In some cases, footnotes have been added to the titles of texts in the Contents
indicating some special features of the text (e.g. text [AW73C2]). The main idea behind
the classification is that if a user wishes to examine solely journalese, she may wish to
exclude Poetic texts. Similarly, some users may be primarily interested in Interview

texts, and so on.

8. Complete contents of the CCKNT

Code Title Author Type Length

1 |AWG69AL |'Kurd li hespé xwe siwar ban' 958

2 |AWG69A2 |'Rejim bi guherina partiyan 285
naguhere'

3 |AWGB9A3 |'Em dé di demeke kurt de li Sores resi interview | 2243
Amedé mamostetiyé bikin!'

4 | AW69A4 | Sed 0 pénci hezar dili bo Kaksar C.Oramar 474
azadiyé avét

5 |AWG69A5 |'Gurgeboz ji nd ve dizdrin' 413

6 |AWG69A6 |Di capemeniya cithané de kurd translation | 628

7 |AWG69B1 |Hefadé Ciyayé Tarcelé: Piro | Ciya Mazi 712
Ecer

8 |AWG69B2 |Bavé "Faili Mecghdl'eki™: Di Haluk Baz 339
nava nivinén xwe de hate
kustin
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9 |AWG69B3 |Berhemek Ji Ronesansa Kurd: | Kaksar C.Oramar 1086
Orkestraya Neteweyi ya Kurd

10 |AWG69B4 |Evina Fatima Salih Axa O Rosan Lezgin 1643
Mihemedé Miré Hoska (1)

11 |AWG69B5 |Li Stenbolé Mihricana filman 514
a Navneteweyi

12 |AWG69B6 |Ji bo welatparézén 345
bawermend, berhemeke na:
Tiréjén Baweri

13 |AWG69B7 | Ndbihar bi hejmara xwe ya n( | Serwisa Candé 277
derket

14 | AWG69B8 |Pékenok - Azad 0 Mamoste Kazim Ekinci anecdotal 594

Q. Dérsilavi

15 |AWG69C1 | Pisti higyarkirina PKK'é Ahmet Pelda 1192
tlrizmé top avét

16 |AWG69C?2 | Ejderhayé hemdemi Can Kurd 440

17 |AW69C3 |Qertafén kurdi bes in Bro Omeri language |509

18 |AWG69C4 | Rastkirina ¢end cewtiyan Bro Omari language | 374

19 |AW69D1 | 101 saliya rojnamegeriya Sami Tan 432
kurdi 0 Azadiya Welat

20 |AW69D?2 | Zelal bi Necdet Buldan 608

21 |AW69D3 | Menslbiyeta romané Mirhem Yigit 567

22 | AW69D4 |Li ser Hilbijartiné Hasan Kaya 637

23 | AW69D5 | Hilbijartinén bi dek G dolap Rénas Kaya 514

24 | AWT70A1 |Parézerén Abdullah Ocalan: 830
Tecrit jiyana Ocalan tehdit
dike

25 |AW70A2 |Divé rojnamegeriya kurdi Mehmet Ahtap | interview |2203
bikeve xeteke neteweyi I. Can Dilbirin

26 |AW70A3 |Endamé MYK'ya KESK'é Salihé Kevirbiri |interview |780
Faysal Ozgcift: '1'é Gulané dé
bibe gada bangawaziya
kurdan'

27 |AWT70A4 |ké ci got? Salihé Kevirbiri 413

28 | AWT70AS |Seroké Yigoslavyayé 1106
Slobodan Milosevic: '‘Beri
NATO'yé "tevgera cudaxwaz"
ne ¢ekdar bQ'

29 | AW70A6 | MGK'é biryara xwe bi cih ani 111

30 |AW70A7 |Demirel li Washington¢ ji €risi 121
capemeniya kurd kir

31 |AW70A8 | Seroké Dadgeha Zagona 106
Bingehin Demokrasi xwest

32 |AW70B1 |11 salén tér serpéhati Halil Kurt 1620
tékoserane: M. Selim Suncak

33 |AW70B2 |'Ez hesreta te nebim miriné". | Rosan Lezgin poetic” 1249

Evina Fatima Salih Axa 0
Mihemedé Miré Hoska (2)

2 Includes some prose sections.
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34 |AW70B3 | Xewnén bi zimané biyaniyan | Vakif fa+Xn 1266
35 |AW70B4 |Di Mihricana Filman: Filmén | Mazlum Do-+an 494
frani ban 'sériné ber ¢avan'
36 |AW70B5 |Ji kedkarén welatparéz 389
kovareke nd: Emekgiler
37 |AWT70B6 |Ji Bastiré Bictk helbestén 197
jiyan, evin, mirin 0 ronahiyé:
'Di bin dilovaniya jiyané de'
38 |AWT70B7 |Pékenok: Hadepiyan bernedin |C. Andok anecdotal |447
39 |AWT70CL1 |Di serdema Komara Tirk de Mahmut 1102
Iégerinén folkloré Yamalak
40 |AWT70C2 |Peyvén mecazi language® |558
41 |AW70D1 |Viva HADEP Osman Ozcelik 688
42 |AW70D2 | Diwaré sovenizmé G tevgera | Sami Tan 480
gelan
43 |AW70D3 | Mamoste Nejdet Buldan 603
44 | AW70D4 | Dimesim, li bin barana ji Serkan Brusk 536
éqgir...
45 |AW70D5 | "Bajaré Miriné" Rénas Kaya 497
46 |AWT71A1 |Ewr(pa amadehiya 980
darizandina Tirkiyeyé dike:
DMME'é ji Tirkiyeyé
parézname xwest
47 |AWT71A2 |Rojnameger Nadire Mater li Mazlum Do+an |interview |2480
ser "Pirtika Mehmed" axivi:
Dayik nobeta zarokén xwe
disopinin
48 |AWT71A3 | Yaser Arafat dewlet Tlan nekir 584
49 |AW71A4 | ARGK’¢ kemin dani: 9 lesker short 120
a hatin kustin
50 |AWT71A4 |RSF: Tirkiye ré li ber short 131
b iskenceyé nagire
51 |AW71A4 | MHP li 1diré malén kurdan short 112
C xera dike
52 |AWT71A5 |Di ¢apemeniya cihané de kurd translation | 358
53 |AW71A6 |HADEP'é gezenc kir dewleté | Azad Altun 989
desteser kir
54 |AW71B1 |Dayikén Jiyané Harbi Soylu 1100
55 |AWT71B2 | Zarokén kurd, pistgiriya xwe 864
ya ji bo Abdullah Ocalan, bi
nameyén xwe nisan da: 'Ezé
bibim ablkat O te rizgar
bikim"*
56 |AW71B3 |Helbestine bi sehé eviné Emin Bozan poetic 489
sehkiri
57 |AW71B4 |Filmé "Réwitiya Ber bi Rojé | Cemil Andok 508

ve" xelat nehistin!

* Contains word lists with meanings.

* Contains letters apparently written by Kurdish children.
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58 |AW71B5 |Hejmara duyemin a Huneré 550
derket
59 |AW71B6 |Baweriya bi seytén Abdurahim Kaya |anecdotal |371
60 |AWT71B7 |Apo bihist ji hésan kiriye Qahir Batayi 198
61 |AW71C1 |Helwesta KT'é ya li diji Ahmet Hiseyin 1002
raperinén beré (0 PKK'é
62 |AW71C2 |Ferhengoka tégihén rézimani |Sami Berbang language |278
yén sorani
63 |AW71C3 |Cend tégihén erdnigari G Cihan Roj language® | 200
candini
64 |AW71D1 |Biryara ITC'yé ne siyasi ye, Sami Tan 523
ticari ye
65 |[AW71D2 | Capemeni Nejdet Buldan 605
66 | AW71D3 |Rojén pés rojén serkeftiné ne | Vedat Aydin 644
67 |AW71D4 |Li ser globalizmé Mirhem Yigit 548
68 |AW71D5 |333 sal beré, roj Hasan Kaya 488
69 |AWT72A1 | Di hiqiiqé de kambaxtirin rews 815
70 |AWT72A2 |Niviskar (0 Réveberé Partiya | Serkan Brusk interview |2168
Cep € Swedé serefxan Ciziri:
'‘Belediyeyén Hadep'T dikarin
roleke siyast ji hilgirin '
71 |AWT72A3 |Seroké Belediyeya Wané s. Elbaki interview | 1172
sehabettin Ozarslaner: 'Em ji
dixwazin vi welati bi ré ve
bibin'
72 |AWT72A4 |seré Ylgoslavyaye rengeki nli 485
girt
73 | AW72A5 |Divé Ocalan li dadgeha short 114
a navneteweyi bé darizandin
74 | AWT72A5 |Rapora binpékirina mafén short 149
b mirovan a meha avrélé
75 | AWT72A5 |Rezervasyon héviya Tirkiyeyé short 108
C ték dibin
76 | AWT72A5 | Doza Goktepe ji beré xwe da short 102
d DMME'yé
77 |AWT72A5 |Bi cavén me re dipeyive short 109
e
78 | AWT72A5 | Amerika xistina rejima Sedam short 121
f daye ber xwe
79 |AW72B1 |Meh (i Roja sehidan li dare: | Girtigeha Bartiné 884
'Ew sehidén mirovahiyé€ ne'
80 |AW72B2 |Zargotin (Botan) Emer Vesek poetic 862
81 |AW72B3 | Dembuhérka miriyan Q. Dérsilavi anecdotal | 2012
82 |AW72B4 |Di Rojén Ciwanan de ciwan | Cemil Andok 462
hunerén xwe péskés dikin
83 |AW72B5 |Hejmara 29'an a Kovara Sami Berbang 681
Ndemé derket
84 |AW72B6 |Demjiméra Gozé Bro Omeri 227

® Word list, the meanings given contains some Turkish expressions.
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85 |AW72C1 |Helwesta KT'€ ya li diji Ahmet Hiseyin 1022
raperinén beré 0 PKK'é(2)
86 |AW72C2 |Magna Carta, Ocalan ( Azad Altun 513
Tirkiye
87 |AW72C3 |Rexne 0 mafnasi AydXn Tan 976
88 |AW72D1 |Doza Ocalan dé péseroja Sami Tan 498
Tirkiyeyé diyar bike
89 |AW72D2 |Derglisa Demokrasiyé Osman Ozcelik 543
90 |AW72D3 |Bajarén Kurdistané Nejdet Buldan 618
91 |AW72D4 | Ma Toveén Stérkan Digelin Serkan Brusk 729
92 |AW73A1 | Dive tékili bi PKK'é re bé 952
danin
93 | AW73A2 |Ez dixwazim we bi awayé heri | Abdullah Ocalan 636
piroz bibinim
94 | AW73A3 |Carina em nikarin tizbiyekeé ji | Serkan Brusk interview | 1886
peyda bikin
95 |AWT73A4 |Li Israilé Partiya Karkeran bi | Serkan Brisk 719
ser ket
96 |AWT3AS5 | Artésa tirk roketén kimyew1 short 121
a bikar ani
97 | AW73A5 | Yasar Ertas bayer Sermezar kir - short 123
b
98 | AW73A5 |Bombeya zindi' di capemeniya short 116
C tirk de tegiya
99 |AWT73A5 |Doza Ocalan lingeke vesari ye short 109
d
100 | AW73A5 | Televizyoneke nl ya kurdan short 132
e vebd
101 | AW73A5 | Li bajarén kurdan short 130
f neteweperweri li dar e Cand (
sores
102 | AW73B1 | Yekemin sehida zindané ya 865
jin: Serpil Yylmaz
103 | AW73B2 |"Komara Tirkan" ji "Komara 528
Dinan" aciz bQ!
104 | AW73B3 | Arjen xéz dike Nese dixwine | Adar poetic 482
Jiyan/Bérivan
Ulgen
105 | AW73B4 |Jiyana Rewsen derket 510
106 | AW73B5 | Ka 0 ceh hespime Lékolin- Evin Roni / sadi |anecdotal |494
nirxandin Welat / Emer
Vesek
107 | AW73C1 |Rehén jiyana gel: Cand - Adar Jiyan 1317
Huner - Wéje
108 | AW73C2 | Nirxandina Romana Kurdi: Amed Tigris 1397
Bira Qederé®
109 | AW73C3 |Di soresé de rista ciwanan Muhammed 604
Muhammed

® Review of a literary work.
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110 | AW73C4 | Di kurmanci de percinkirin Cihan Roj language |521
111 | AW73C5 | Peyvén ku ji olané pék tén Cihan Roj language |187
Quncik
112 | AW73D1 | Kongreya Neteweyi balixbdna | Mirhem Yidit 417
neteweyi ye
113| AW73D2 | Dewleta Qatil Necdet Buldan 633
114 | AW73D3 | Asti 1 tolhildan Sami Tan 504
115 | AW73D4 | 'Her roj qurm li ber avé nayén' | Hasan Kaya 634
116 | AW74A1 | Kongreya Neteweyi ya 795
Kurdistané hate avakirin:
Xewna hezar salan pék hat
117 | AWT74A2 | Parti kesayetiyén Kurdistani ci 854
got:
118 | AW74A3 | Besdarén biyani li ser KNK'é translation |472
¢i got:
119 | AW74A4 | Capemeniya Kurd Ismet Kayhan translation | 388
120 | AW74A5 | Ocalan, parastina xwe li ser 849
bingeha asti i demokrasiyé
amade Kir
121 | AW74A6 | Gerilayan éris bir ser short 139
a TUPRAg'@
122 | AW74A6 | "Bo Késeya Kurd pejinkar short 103
b bin"
123 | AW74A6 |HADEP' nehatin berdan short 105
C
124 | AW74A6 |Engereyé disa kurd weki short 133
d ‘tirkén ciyayi' bi nav kirin
125 | AW74A6 | Konseya Ewrlpayé short 125
e delegasyoneké disine doza
Ocalan
126 | AW74A6 |Ji Kurdistané ta Marmarayé short 124
f Ocalan
127 | AWT74AT7 | Li Timora Rojhilat - Peyman 706
hate girédan 1€ éris nagedin
Cand G sores
128 | AW74B1 |Dayika Hafiz Akdemir sefkat interview | 1005
Akdemir: "Ez G fotografén
wan in"
129 | AW74B2 |DYFOG ganda gedim a Salihé Kevirbirt 1045
suryaniyan raxist ber cavan
130 | AW74B3 | Diya min xezaleke ¢cavsine | Irfan Amida/ poetic 561
Harbi Soylu /
Abdurrahim
Demir / Emin
Bozan
131 | AW74B4 | Ciroka xwediyé€ stré giran, Emer Vesek anecdotal | 1600
Hemzeyé Pélewan
132 | AW74B5 | Gula Sor li bakur ji bigkivi! 238
133 | AW74B6 |Hejmara biharé ya Birneblné 313

derket
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134 | AW74B7 | Cend pékenok ji xeribiyé H.M. Zaxoyi anecdotal 476
Lékolin-nirxandin
135 | AW74C1 | Kongreya Neteweyi dawi li M. Karasu 629
komplekseké ant
136 | AW74C2 | Dewleta tirk ser bi tilyaké 1410
finanse dike
137 |AW74C3 | Cend sayes G terkibén poetic 796
kurmanci Quncik
138 | AW74D1 |Biratiya gelan Osman Ozcelik 685
139 | AW74D2 | Gavek bi pés de, du gav bi pas | Sami Tan 502
de
140 | AW74D3 | Bi xatiré we Nejdet Buldan 649
141 | AW74D4 | Ronahiya mala me; MED-TV | Serkan Brusk 595
142 | AW75A1 |Ji Ocalan bo soresa 1059
demokrasiyé ya sedsala 21'an
gaveke diroki: Manifestoya
Yekitiyé
143 | AWT75A2 | Prof. Dr. Dodu Ergil Doza Azad Altun interview | 2376
Sedsalé 0 helwesta Tirkiyeyé
nirxand: Ocalan rébazeke bas
bi kar tine
1441 AWT75A3 | Di ¢apemeniya Cihané de translation’ | 1032
Doza Sedsalé: Ji bili ser tu
rébaz nayé pejirandin
145 | AWT75A4 | Seroka Belediyeya Qoseré 1187
Cihan Sincar: Kesé di ber
belediyeyé re boriye blye
karker! Cand G sores
146 | AW75B1 | Avakaré pira gelan: Erdodan | Fatih Bendevar | poetic 899
Ozdemir
147 | AW75B2 | Wéneyeki Cénekiri H. Kovan Baqi | fiction 825
148 | AW75B3 | Bayé Bin Baské Civikan Irfan Amida anecdotal | 736
149 | AW75B4 | Hemzeyé Pélewan (2) Emer Vesek anecdotal | 1783
150 | AW75B5 | Wesanén kurdi di interneté de 568
ne
151 | AW75B6 |Jinenigariya 'Rojé' Cemil Andok 753
152 | AWT75B7 |S. Seid kengi tevli partiyé bG? | Emer Vesek anecdotal |477
Lékolin-nirxandin Pirané Madi
153 | AW75C1 | Divé em Imraliyé fém bikin Sira® Bilgin 669
154 | AW75C2 | L& hin kurd kobayén cekén Azad Avaxin 1194
Kimyewi ne
155 | AW75C3 | Navén meh 0 demsalan bi Rébiwar Fatah language | 656
kelhdri Quncik
156 | AW75D1 |"Apo Can" Mirhem Yigit 445
157 | AW75D2 | Ev hevir hin wé pir avé hiline |Sami Tan 522
158 | AW75D3 | Bédadiya Sedsalé Hasan Kaya 675

" Summaries of short news items from international press.
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159 | AW77AL1 | Nirxandina derdorén kurd li 846
ser mutalaya Doza Sedsalé:
Helwesta dozgeran ji siyasi ye
160 | AW77A2 | DGM bi awayeki sekli short 143
a diguherin
161 | AW77A2 |Iskence hate tescilkirin short 127
b
162 | AW77A2 | Karmendan hukhumet protesto short 125
Cc kir
163 | AW77A3 | Cavé Bapiré Me, Heskif Jan Amed 1671
164 | AWT77A4 | Seroké Belediyeya Asarlyka | Davut Ozalp interview | 768
[zmiré Rasit Giileryiiz: Gel
dixwaze em rast bin
165 | AWT77A5 |seré li Kesmiré gur b 679
166 | AW77A6 | Di capemeniya cihané de li ser translation | 347
dozé nirxandinén objektif
167 | AW77B1 | Dayé! Bavé Min Direvinin... |AydXn Dere 934
168 | AW77B2 | Bo xwendina pirtikén giring | Cemil Andok 452
pésniyazén Ocalan: Nisaneyén
Hunera Serokatiyé
169 | AW77B3 | Xweparastina Abdullah 689
Ocalan b pirtik
170 | AW77B4 |Ji diroka devki pirek ji benan | Cihan Roj/ Ali | poetic 625
Mirvan / Fatih
Bendewar /
Zerdest Ninova /
Harbi Soylu
171 | AW77B5 |Heyla delal tu delal 7 KazXm Ekinci | poetic 636
172 | AW77B6 |Delalo tu delal 1 G. Dérsilé 316
173 | AW77B7 |Ez Adil im Adilé Bavé TGjo | Yahya Kandemir |anecdotal |459
me Lékolin-nirxandin
174 AW77C1 | Di cithana global de rola -emsedin Tekin 1078
NATO'yé (1)
175 | AW77C2 | Komploya mezin G seré Sami Berbang 649
azadiyé
176 | AW77C3 | Hin taybetiyén zimané Sami Berbang language | 920
Siyabend 0 Xecé Quncik
177 | AW77D1 |Du strateji Mirhem Yigit 571
178 | AW77D2 | Dijminén birdoza me (i Ocalan | Sami Tan 470
179 | AW77D3 | Mitoloji Hasan Kaya 591
180 | AW78AL |Seroké Gisti yé PKK'é Ocalan: 961
Careseri dé péserojé bide
gezenckirin
181 | AW78A2 |Ensarioglu: Eris roj bi roj short 119
a zE&detir dibin
182 | AW78A2 | HADEP: Divé realiteya short 120
b kurdan bé nasin
183 | AW78A2 | F.Gillen hévi bi avé de birin short 129

C
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184 | AW78A3 | Endamé Konseya Serokatiya |Savas Polat interview |1221
PKK'é Cemil Bayik:
Komployé bi Peymana
Washingtoné dest pé kir
185 | AW78A4 | Nebahat Altiok li ser Azat Altun 2095
rewsenbirén tirk 0 Késeya
Kurd axivi: Rewsenbir bi
meseleyé bas zanin, 1€ dengén
xwe nakin
186 | AW78A5 | Li Timora Rojhilat kontra guh 487
nadin peymané
187 | AWT78A6 | Di capemeniya cihané de li ser translation |461
dozé nirxandinén objektif
188 | AW78B1 |schadeteke dilsoj G daxbar: A. | Zindan Evindar 543
Rahman Gezer
189 | AW78B2 | Dilé jina kurd kaniya huner 0 | Fatma Savci 1205
Wéje ye
190 | AW78B3 | Gelo ez li tatilé ¢i bikim? Mazlum DoYan 1081
191 | AW78B4 |NCM ji Mechabadé ta Bastiré | Cemil Andok 621
Bicdk ji li benda berheman e:
Pésbaziya Cirok G Helbestan
192 | AW78B5 |Ji wesanxaneya Aramé 447
berhemeke nd: 'Kes nikare
roja me tari bike'
193 | AW78B6 | Nibihar derket 216
194 | AW78B7 | Masigirtina du fasistan H.M. Zaxoyi anecdotal |446
195 | AW78C1 | Di cihana global de rola 1056
NATO'yé (Rézenivis—2)
196 | AW78C2 |Ocalan ji dewleté re ferman Fethi Abdulfettah | translation |595
xwend
197 | AW78C3 | Makineyén fotokopiyé Cihan Roj language |561
198 | AW78C4 | Biwéj 0 sayesén kurdi Bro Omeri language | 328
199 | AW78D1 |Hem diz e, hem topiz e Sami Tan 454
200| AW78D?2 |Lihevhatin Serkan Brusk 486
201 | AW78D3 |Pelin Osman Ozcelik 546
202 | AWT79AL1 | Seroké Gisti yé PKK'e 1006
Abdullah Ocalan: Li ser vé
xaké dé asti bi ser bikeve
203 | AW79A2 |Reaksiyon 391
204 | AWT79A3 | Dayikén lesker 0 gerilayan bo | Evin Roni 629
bersivdayina dengé li Imraliyé
bang Kir: Guh bidin dengé
astiye
205| AW79A4 | “Zarok bi dadé, babo re Biji | Evin Roni interview |401
Apo dibéjin”
206 | AW79A5 |Ragib Zarakolu: Ger kurd Azad Altun 2516
gezenc bikin, wé herém
gezenc bike
207 | AW79A6 |Cihané Tirkiye siyar kir translation |713
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208 | AW79B1 |Ew kete hembéza axa welaté |Rosan Lezgin 889
Xwe

209 | AW79B2 |soresé rengé stranén gelériji | Evin Eldemir poetic 1013
guhart (Herém: Mérdin)

210 | AW79B3 | Réwi Cemil Andok 1101

211 | AW79B4 |Paréznameya duyemin a 390
Abdullah Ocalan ji bl pirt(k

212 | AW79B5 |Dewlet ji kurdi inkar nake! 474

213 | AW79B6 |Gayé min ji ¢cQ, kipé min ji ¢0 | Yahya Kandemir |anecdotal |575

214 | AW79C1 |Di cihana global de rola translation |1112
NATO'Vé (3)

215 | AW79C2 |Ocalan ( gefesa ji camé serif Hatate translation |448

216 | AW79C3 |Vejina mirovahiyé li Muhammed 567
Kurdistané mimkun e Muhammed

217 | AW79C4 | Di mercén Troyin de erk 0 Adar Jiyan 1335
giringiya zimén

218 | AW79D1 |'Mihricana Miriné' Sami Tan 533

219| AW79D2 | Civina niviskarén kurd Mirhem Yigit 491

220 | AW79D3 |Rlyé dadger ¢cima zer bl Hasan Kaya 650

221|CTV1 Pisti biryara mehkemeyén Tirk, seroké gistl yé PKK Abdullah |310
Ocalan di daxuyaniya xwe ya yekem de, wiha got: "Li ser vé
axé, asti wé rojeké ji sedi sed biserkeve".

222 |CTV2 Seroké Kongra Netewi ya Kurdistané Ismet serif Vanli, li ser | 371
navé Kongra Netewi bi daxuyaniyeké, biryara di derbaré
Ocalan de sermezar kir.

223|CTV3 Avikatén seroké gisti yé PKK Abdullah Ocalan bal kisandin | 114
ser béhlqugiya dozé G dan zanin, ku ew biryaré gqebdl nakin.

224 | CTV4 Hizb1 Demokrati Kurdistana Irané, PDK-I biryara dadgehén 182
Tirk ya di derbaré Ocalan de sermezar kir.

225|CTV5S Pisti biryara dardakiriné ya di derbaré Ocalan de, 186
Kurdistaniyén li Metropolan, rézek calaki li darxistin.

226 | CTV6 Kurdistaniyén 1i Ewropa, ji bo sermezarkirina cezayé idamé ya | 445
Ocalan weke doh ro-ji di nava calakiyan de bdn.

227 |CTV7 Berdevké wezareta karé derve ya Emerika James Rubin, 403
darezandina seroké gisti yé PKKé Abdullah Ocalan weke li gor
prensiban nirxand.

228 |CTV8 Biryara dadgeha dewleta Tirk ya li hember seroké gisti yé 436
PKKeé Abdullah Ocalan li seranseri cihané deng veda.

229 |CTV9 Fedarasyona Komela Mafén Mirovan ya Navnetewi ji bang kir | 178
ku cezayé dardakiriné biguherinin cezayé girtigehé.

230|CTV10 |Capemeniya cihané doh G iro bi nlceyén di derbaré biryara 156
dewleta Tirk ya li hember seroké gisti yé PKKé Abdullah
Ocalan ve dagirtiye.

231|CTV11 |Li bagiré biglk, li bajaré Amudé, keseki bi armanca 97
protestokirina biryara idamé ya di derbaré Ocalan de, agir
berda bedena xwe.

232|CTV12 | Naneré rojnameya Washington Post 0 yé radyoya dengé 139

Emerika yé li Tirkiyé Amberin Zaman da xuya kirin, ku dema
ku ew li muduriyeta polésan ya Koserg, di bin ¢avan de biye,
Ié heqgaret hatiye kirin.
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233|CTV13 |Kanala televizyona dewleta Tirk TRT-INT ku li Ewropayé 95
wesané dike, li heréma Belgika Kempin ji wesana kablo hate
derxistin.

234 |CTV14 | LiderGdora navgeya Mérdin Nisébing, yekineyén artésa Tirk | 158
operasyona ku daye destpékirin, berdewam dike.

235|CTV15 |Li basiré naveeya Amed Pastre, li heréma Geliyé Goderni, 122
leskeran agir berdane daristanén li Giré Gazé.

236|CTV16 |Liser ambargoya xwariné-ji, ambargo destpékir. 212

237|CTV17 |Iddiayén di derbaré éskencekirina Rasim Kayra de, zéde dibin. | 222

238 | CTV18 |Zeynep Kinaci di 3'yemin salvegera mirina xwe de, li gelek 110
deveran hate bibiranin.

239|CTV19 |Réveberiya Kahiré da xuyakirin ku ew ji seroké partiya Karker | 183
ya Israilé Ehud Barak pir bihévi ye.

240 CTV20 | Nagceyén li ser bayerén li Brazilya, Timora Rojhilat, 339
Yugoslavya, Japonya 0 Koré Baglr

241|CTV21 |Kurdistant biryara di derbaré Ocalan gebl nakin 0 ev ¢end 577
rojin li her deverén cithané derketine kolanan.

242 | CTV22 |Dilén ser én PKK'é yén li zindanén Tirkiye G Kurdistang, 208
biryara dardakiriné ya ji bo Abdullah Ocalan, sermezarkirin.

243|CTV23 |4 partiyén Kurd ku di ittifaga demokrast ya Kurdistané de cih | 405
digirin, biryara mehkemeyén Tirk ya di derbaré seroké gisti yé
PKK Abdullah Ocalan de sermezar Kir.

244|CTV24 | Capemeniya Navnetewi, pisti biryara dadgeha li Imraliyé, hé ji | 435
pévajoyé disopine.

245|CTV25 | Operasyonén ku Artésé Tirk li Kurdistané dimesine, disa ban | 245
sedemé derketina ser.

246|CTV26 |Linavgeya Siirt Perwari, Fermandariya Tirk ya Alaya 121an | 159
ya Perwari, ¢clyin 0 hatina gundén derddoré kém Kkir.

247|CTV27 |Di derbaré zextén dewleta Tirk de, nlceyek-ji ji navgeya 230
Colemerg semzinané hat.

248 | CTV28 |Navceya Amed Baxlaré ji n0 ve dibe xwediyé bejnibala xwe |266
ya diroKi.

249|CTV29 |Koma hawirparéz ya bi navé Dostén cihané, calakiya xwe ya | 136
yekem va ji bo ku Eskifé di bin ava bendava Ilisu de nemine,
doh pék ant

250 CTV30 |Ji bo aboriya Tirk ku hewl dide xwe ji Kirizé xilas bike, IMFé |287
receteyek demdiréj nivisand.

251|CTV31 |Diraporé de, di aliyé zora li diji capemeniyé de gelek nimine |240
tén nisandan.

252 |CTV32 |Dinavbera Tirkiye U Irané de, hevditinén ewlekariyé ku ev 111
salane berdewam dikin, disa bé encam bi dawi ba.

253 | CTV33 |Tirkiye 0 Ydnanistan tékiliyén xwe yén bi hev re germ dikin. | 379

254|CTV34 |Astiya li Rojhilata Navin disa di rojevé deye. 310

255|CTV35 | Li Bakur Irlanda ji bo astiyé rojén carendisé. 338

256 |CTV36 |Emerika 0 Kesmir 247

257|CTV37 |Tirkiye iro bi bombeyan hejiya... 236

258 | CTV38 |Kurdistaniyén li Ewropa daxwazén xwe yén ji bo azadiya 394

Ocalan ( astiya li Kurdistané fro-ji diibare kirin.
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259|CTV39 |Tevgerén Rizgariya Netewa Ereb 0 seroké Assembleya Gelén | 460
Rusyayé Ramazan Abdulatipof xwestin biryara dardakiriné bi
cih neyé anin.

260|CTV40 |Biryara dardakiriné ya ji bo seroké gisti yé PKK'é Abdullah 555
Ocalan, hé ji di rojeva capemeniya navnetewi de cih digire.

261 |CTV4l Li Sirnex 0 Midyadé seré di navbera yekineyén artésa Tirk G | 372
gerillayén ARGK de, her ku dice dijwar dibe.

262 | CTV42 |Calakiya di 1'é Tirmehé de li navenda bajaré Elezizé pék 445
hatib(, ARGK'é berpirsiyariya wé girt ser xwe.

263|CTV43 |Heta niha ji bo bi sedan cinayetén failé wan ne diyar yén li 176
Kurdistané, Hizblllah weke berpisiyar dihat ditin.

264 |CTV44 | Partiya komunist ya Ttali ya jinQve avakiring, ev biryar bi 407
awayeki niviski péskési hukumeta Italya Kir.

265|CTV45 | Di yekemin kongra asayi ya partiya Demokrasi U asitiyé, 158
seroké beré yé wexfa Iékolin G ¢anda Kurd, Yilmaz Camlibel
weke seroké gisti hate hilbijartin.

266 |CTV46 | Dewleta Tirk ku dixwaze Irané-ji bike hevkaré xwe yé 236
operasyonan, zextén xwe yén li ser réveberiya Tehrané zéde
kir

267 | CTV47 | Sefiré Ameriki Mark Parris, da xuya Kirin, ji sazb(na komara |171
Tirk G vir ve, tekiliyén di navbera Amerika G Tirkiye de di
asteya heri bilind de ye.

268 | CTV48 | Li Misiré iro hem0 aliyén pévajoya astiya Rojhilata Navin, di | 113
konferanseke ne fermi de, hatin cem.

269|CTV49 |Iraqgé, daxwaza xwe ya rakirina ambargoyé, careke din dubare |243
Kir.

270 CTV50 |Serok-dewleté Sariyé Hafiz Esad Tro weke mévané serok- 132
dewleté Rasya Boris Yeltsin ¢t Moskova.

271|CTV51 | Yekineyén leskeri yé nl ku Rusya dixwaze bisine Kosovo, li | 347
astengiya NATOVYE eligin...

272 | CTV52 | Serok-weziré pakistané Nawaz Serif di derbaré pirsgiréka 130
Kesmiré de bi seroké Amerika Bill Clinton re hevditin pékant,
I& belé muxalefeta Pakistané nerazibln nisan da.

273|CTV53 | KNKiro civineke awarte pék ani 88

274|CTV54 | Kurdistaniyén li Ewropa dest bi greva bir¢ibdné kirin 321

275|CTV55 | Li zaningeha Teherané dekanén 18 fakulteyan ji wezifeyén 127
xwe Tstifakirin.

276 |CTV56 |Konseya Bilind ya Ewlekariya Netewi ya Irané, civineke 197
awarte di bin serokatiya serok-komar Muhamed Xatemi de,
pék ani

277 | CTV57 Seroké PDK'é MesUt Barzanti diyarkir, ku ew siyaseta Emerika | 193
ya Iragé naecibine

278 | CTV58 | Di viseri de 4 lesker i cahsek hatin kustin 241

279 CTV59 | Li Semsure li diji tesisén hilberina petrolé yén TPAO, érisek 82
hate lidarxistin

280|CTV60 |LiWané, 22 kes kirin bin cavan 149

281|CTV61 |llhami Yaban: "Eger ev iddia rastbe, dewlet wé piclk bikeve" | 307

282|CTV62 | VEé heftiyé rojeveke berfireh li benda meclisa Tirk e 109
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283|CTV63 |Meclisa Tirk wé 15 Tirmehé roja péngsemé-ji ku 25emin 187
salvegera dagerkeriya Qibrisé ye, ji bo rojeveke taybeti li hev
bicive.

284|CTV64 | Tirkiyé Hikmet Sami Turk diyarkir, ku ew li ser gantna efiyé |306
dixebitin

285|CTV65 | Li Tirkiyé, karker amadekariyén ¢alakiyén ni dikin 307

286|CTV66 |Endamén SES', 6 rojin di bin ¢avan de ne 90

287 | CTV67 | Li girtigeha Sakarya, girtiyén ku bi nexwesinén vegirti ketine, | 163
nayén derman kirin

288 | CTV68 Cahsén endamén esireta Jirki hate zanin ku istifa xwe dan G 227
kog kirin

289|CTV69 |Seroké belediya Wané bi muxtarén civinek pék ani 264

290|CTV70 |Talibanan dan zanin, ku ewé Usame bin Ladin teslim nekin 174

291|CTV71 |Barak, stratejiya xwe ya li hember Suriyé eskere kir. 215

292 | CTV72 | Li Kolombiya sandaneke li diji ser biin 315

293|CTV73 |Civina awarte ya Konseya révebir ya kongra netewi ya 289
Kurdistan KNK'&, bidawi ba.

294|CTV74  |Seroke gisti y¢é HADEP'é Murat Bozlak G 16 révebirin 448
HADEP'é serbest hatin berdan

295|CTV75 |Dayik, banga xwe ya ji bo astiyé didominin. 122

296 | CTV76 |Li Tirkiyé elegeya ji bo pirtukén li ser PKK 0 Kurdan zédetir |212
dibe

297 |CTV77 | Liderén partiyén li Bastré Kurdistané, politika Amerika ya 251
Iragé naecibinin

298| CTV78 |Di seré navbera gerillayén ARGK'é G leskerén artésa Tirk de 7 | 200
lesker hatin kustin 0 4 lesker ji birindarblin

299|CTVT79 |Linavgeya Séwaz Dogansaré li diji santiyeya muduriyeta 100
réyén bejahi ya herémé €risek hat li dar xistin

300 (CTV80 |LiWané, bombeyeke ku di pastexaneyeké de hatibl bicihkirin | 567
teqgiya, di encama blyeré de 11 kes birindarbln

301|CTV81 |Veé caré ji xwendekar 0 mamosteyén zaningehan calakiyeke 273
rinisitiné pékanin.

302 |CTV82 |Iro karker 0 karmendan |i meydana Kizilay ya Engeré civiyan |420

303|CTV83 |Rojnameyén Tirkiyé, Hurriyet (0 Yeni Yuzyil tazminaté 157
mehkam bln.

304|CTV84 | Tirkiye, hewl dide, bi kirrina 145 helikopterén érisé yén di 240
buhaya 4 milyar dolari de bikeve salén 2 hezari.

305|CTV85 | The Daily Telegraph; "Tirk di pirsgiréka Qibrisé de dest 266
davéjin cekan"

306 |CTV86 |Pirsgiréka Kesmir niha-ji té careser Kirin 274

307|CTV87 |Barak 0 Arafat di nava vé hefteyé de wé bicin Emerika 337

308|CTV88 | Li Cezayire pistl meclisé, senatoyée ji dengé eré da plana 243
'Astiya Sivil'

309|CTV89 |Li Irlanda Bakur, iro disa yek ji rojén heri aloz b 204

310|CTV90 | Sdriyé derbasblna balafirén Réyén Hewayi yén Balkanan 160
sirketé di balafirgeha samé re qedexe kir

311|CTV91 |Biryargeha Navendi ya Artésa Rizgariya Gelé Kurdistan 219

ARGK'é da xuyakirin ku ji ro 0 péve, heta fermaneke
duyemin, hem calakiyén fedaiyane, hatine rawestandin.




CCKNT: description 25

312|CTV92 |Révebirén HADEPE, dema seroké gisti yé PKKé Abdullah 295
Ocalan

313{CTV93 |Iro 10;min salvegera kustina Sekreteré Gisti yé Partiya 339
Demokrata Kurdistana Irané doktor Abdurrahman Qasimlo
ye...

314|CTV94 | Sekreteré Gisti yé Parti Demokrati Kurdistani Iran doxtor 106
Abdurrahman Qasimlo, di 10;min salvegera kustina xwe de li
ser gora xwe hat bi bir anin

315|CTV95 | Kurdistaniyén ku li gelek welatén cihané dijin, ¢alakiyén... 313

316|CTV96 |Sazi O kesayetén Kurdistani, helwesta Almanya ya li diji 299
Kurdan, sermezar kirin

317|CTV97 | Lizozanén Zork(n é Osmaniyé, di navbera gerillayén ARGK'é | 117
0 leskerén artésa Tirk de ser derket

318 | CTV98 | Daristanén li bejayiya navgeya Sért Eruhé, hatin sewitandin 206

319|CTV99 | Li Wané, pisti ku li pastexaneyeké bombe hate teqandin, 117
operasyona bingavkiriné ya hate destpékirin, berdewam dike

320 CTV100 |Qedexeya derbasbiné ya di ser pira kurti de berdewam dike 163

321 |CTV101 |Li Batmané ku beseke mezin Petrola bakuré Kurdistané 1€ té 242
deranin, ji ber venekirina birén nQ, hate diyarkirin ku gelek
karker ji kar téne avétin

322|CTV102 |Li Kurdistané, ji ber germa dijwar jiyan tevizi... 261

323|CTV103 |Civina gisti ya Yekitiya belediyén Bastr-rojhilaté Anadolé doh | 165
pék hat...

324 | CTV104 |Li Stenbol sirinevleré, doh bi sev, di minibuseké de ku dicq, 101
teginek pék hat

325(CTV105 |Serok Komaré Tirk Siléman Demirel, ji bo serdaneke fermi 440
dice Israilé...

326|CTV106 |Di péwendiyén Yewnanistan G Tirkiyé de, pévajoya nermbiné |277
destpékir...

327|CTV107 |Weziré parastiné yé Emerika William Kohen, ji bo 239
guftugokirina pirsgirékén navbera Tirkiye 0 Yunanistané, ¢d
Atinayé

328|CTV108 |Cigirén wezirén karén derve yén Iran, Yunanistan 0 114
Ermenistané, doh civinek pék anin

329|CTV109 |Calakiyén li Tahrané ketin roja xwe ya 6"an 274

330|CTV110 |Réveberiya Emerikayé diyarkir, ku ew desteké dide 212
xwepésandanén xwendekarén li paytexta iran Tehrané

331|CTV111 |Li ser gotinén serokweziré Tirk Bulent Ecevit... 305

332|CTV112 |Tirkiye ku bi Israilé re li ser ¢cékirina fuzeyén... 412

333|CTV113 |Tékiliyén Kurdan O Israilé ku ji ber kustina 4 Kurdistaniyén li | 389
pésiya avahiya sefareta Israil€ ya li paytexta Almanya Berliné
xerab bdbdn, niha té hewl dayin ku bikevin nav hewayeke
normal.

334|CTV114 |Serok-komaré Tirkiyé Suleyman Demirel doh dest bi gera ya ji | 293
bo Israil, Filistin G Urduné kir 0 di roja yekemin de bi
rayedarén Israilé re kete nav danustandinan.

335|CTV115 |Serokweziré nd yé Israilé Ehud Barak dest bi gera xwe ya 396

Amerika Kir.
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336

CTV116

Li Israilé pisti, ku koalisyona di bin serokatiya partiya karkir
de hate ser desthilatdariyé, ji bo zindekirina pévaojoya astiyé
hewldan zé&debin.

353

337

CTV117

Emerikayé, 1iderén Baslré Kurdistané higyarkirin G ji wan
xwest ku demek ji ya din zQtir li hev bikin...

214

338

CTV118

Kurdistant, li paytexta Rusya Moskova, li bajarén Almanya
Hannover, Gisen, Kéln, Berlin O li bajaré Fransa Marsilya disa
di nava galakiyan de bln.

316

339

CTV119

Leskerén artésa Tirk én davéjin ser gundén Amedé,
daxwaznameyén téde dinivisine: ez dixwazin Ocalan were
dardakirin, bi daré zoré didin Tmzekirin.

382

340

CTV120

Li derudora sirnexé wesaiteke leskerén Tirk ku di¢l heréma
operasyoneé, wergeriya

309

341

CTV121

Li nézi gundé Aydogan ku girédayi navceya Erzincan
Refahiyéye, di ériseké de 5 gundi hatin kustin

117

342

CTV122

Li Amedé, endameke HADEP'€ ya jin ku polésan xwestin wé
bigirin bingavan, xwe ji gaté 7an avét.

173

343

CTV123

Leskerén artésa Tirk ixtiyarén li mezraya Hevik ya girédayi
Sasoné tehdit kirin ku jahré bidin gérilla.

202

344

CTV124

Seroké Belediya Amedé yé HADEP'€ Feridin Celik, bi
mebesta ji réxistineke Tllegal re alikarT kiriye G hewandiye, doz
hatib( vekirin.

136

345

CTV125

Dewleta Tirk, pisti Amed G Meleté, li bajareki din € Kurdistan
Diloké-ji balafirén ser bi cih dike.

139

346

CTV126

Li Tirkiyé, Pésniyaz qaniina ewlekariya civaki, li komisyona
parlementoyé ya xebaté 0 karén civaki té guftgokirin...

139

347

CTV127

Kurdén ku li taxa Eski Camlika Izmiré, xaniyén wan ji aliyé
belediya Konaké ve hatin hilwesandin, li derve man.

144

348

CTV128

Jinén Kurdistani yén li Izmiré dijin, bi cilén reg én 1i xwe kirin,
neraziblina xwe li hemberi, xwestina kefené spi y€ di sexsé
seroké gisti yé PKK'é Abdullah Ocalan de li gelé Kurd bikin,
nisan dan.

95

349

CTV129

Weziré Karé Hundur é Irané Ebdulwehid Muasevi Lari diyarkir
ku aloziya 6 roja li paytext Tehrané berdewam Kir, bi dawi
bliye 0 rayedaran arése kontrol kirine.

107

350

CTV130

Weziré karé derve yé Israilé Deyvid Lévi diyarkir, ku ew hévi
dike ku dijminatiya di navbera Iran 0 Israilé de, rojeké bidawi
bibe

243

351

CTV131

Di vé navberé de, réveberiya Irané daxuyaniya serokweziré
Tirk Bulent Ecevit ya li ser biyerén li Tehrané, sermezarkir.

128

352

CTV132

Emerika, ambargoya xwe ya li ser Irané sivik dike...

126

353

CTV133

ro 25;min salvegera dagirkirina Qibrisé ye.

560

354

CTV134

Weziré parastiné yé Emerika William Kohen ku hevditinén
xwe yén li Tirkiyé bi dawi kir, ji vi welati vegetiya.

281

355

CTV135

Li Irlanda Bakur péngava ji bo xala peymana sazkirina
kabineyé iro bi dawi dibe, 1€ Yekitixwazén Protestan,
eskerekirina listeya weziran ya réveberiya Irlanda Bakur iro

reddkirin.

173

356

CTV136

Li Tirkiyé gelek nlnerén réxistinén civaki yén sivil ...

236
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357|CTV137 |Komisyona Jinan a KESK'€ ji bo astiyé ji cezayé dardakiriné re | 151
got: ...

358 | CTV138 |Huqlgnas jibo efliya gisti bang kirin 107

359|CTV139 |Gruba Diyaloga Kurdistan daxwaz kir ku seroké gisti y¢ PKK | 167
Abdullah neyé darda kirin

360 |CTV140 |Li Almanya mesé 'Ji bo Ocalan Azadi, ji Kurdistané re Asti' 226

361|CTV141 |Li Mérdin, malbateke dicl rezé xwe, ji aliy€ leskerén Tirk ve | 177
hat gullebaran Kirin...

362 | CTV142 |Gundiyén gundé Zirant ya girédayi Navgeya Amed ... 381

363 | CTV143 |Partiya Jinén Karker &én Kurdistan PJKK b0 fermi 210

364 |CTV144 |Seroké HADEPE saxé Navceya Amedé ku ewé bikevin nava 234
hewldanén péwist

365|CTV145 |Li ser siyarkirina Walitiya Amedé¢, 35 mamosteyén ... 261

366 | CTV146 |Fikara ewlekariya jiyané ya spormendén bigin Tirkiyé, 209
berdewam dike.

367|CTV147 | Amed ji aliyé hejmara dosyayén ku li DGMyan tén ... 230

368|CTV148 |Baroya Stenbolé, Navenda Mafé Parézeran saz Kir. 90

369 [CTV149 |Jijiyana kure seroké beré yé Emerika John F. Kennedy hévi 530
hate birin

370|CTV150 |Li zindanén Bakuré Kurdistan 0 Tirkiyé ku bi sedan ... 222

371|CTV151 |Li Tirkiyé Kedkar 0 karmend iro-ji li meydanan ban. 289

372|CTV152 |Li Ewripayé rawestandina wesanén TRT INT én bi kabl 195
berdewam dike

373|CTV153 |Balafirén ser yén israil€, €ris birin ... 137

374|CTV154 |Hevditinén astiyé yén Kolombiya cara duyem hatin pasve 96
Xistin...

375|CTV155 |Doh yek ji xwepésandanén heri mezin yén li diji ... 168

376|CTV156 |Amadekariyén Festivala 3. min ya Mazlim Dogan a Sporé ya |204
ciwanan, destpékirin...

377|CTV157 |Balafirén ser yén arté€sa Tirk Rojhilaté Kurdistané dan ber 236
bombeyan

378 | CTV158 |Révebiriya Tehrané li diji érisa hewayi ya balafirén ser én 257
artésa Tirk neraziblineke tund nisan da

379|CTV159 |Weziré karé derve yé Elman bice Tirkiyé 328

380 | CTV160 |"Mahkemekirina li Imrali bi temami formalite b(" 340

381|CTV161 |Li Lubnané greva birgi bné xwe bidawi kirin 104

382|CTV162 |Greva bircibané ya Kurdén li girtigeha Almanya ya Buren a 131
dertixubkiriné, mehek xwe tiji kir

383|CTV163 |Kampanyayeke bi navé; péseroja Kurdan di destén me de ye da | 149
destpédikin

384 |CTV164 |Kongreya dermanan ku hatiba plankirin li Stenbolé were lidar |278
xistin, hate betalkirin

385|CTV165 |Heyeta Israilé hat serdana televizyona me ji. 328

386 |CTV166 |Endamén KNK'€ li Koln hatin cem hev G xebatén xwe 110
nirxandin

387|CTV167 |Li Bakuré Kurdistané li deridora Colemérgé di navbera 189
gerillayén ARGKE 1 leskerén artésa Tirk de car caran ser
derdikevin.

388|CTV168 |Hézén dewleta Tirk ji bo gerillayén ARGK'é bigirin, seri li 146

rébazén seyr didin
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389|CTV169 |Leskerén Artésa Tirk én li gundé Batman Sibaniyé 180
nobetdarbin ...

390|CTV170 |Ev hatiye diyarkirin ku polé€sén éris birine ser mala wan, bliine | 193
sedemé mirina Oncel

391|CTV171 |Dilén ser én pirsgirékén wan yén tendurustiyé hene. 283

392 | CTV172 |Di girtigeha Eskisehiré de, dest bi greva bir¢i biiné kirine, kete | 169
roja xwe ya 63 an

393|CTV173 |Kurdistaniyén li taxa [zmir Eski Camliké hatiblin hilwesandin |211

394 | CTV174 |Gelé Asiri-Suryani bi tevaht ji waré bavikalén xwe tén dar 601
Xistin

395|CTV175 |Kedkaran, iro ¢elengén res danin pésiya avahiyén partiyén ku | 338
di hGkdmeta Tirk de cih digrin 0 ew protesto Kirin

396 |CTV176 |Yunanistané da xdyakirin ku ew amadeye di her mijaré de bi | 206
Tirkéyé re, hevditiné pék bine

397 | CTV177 |Balafirén rojavaylyan €ris birin ser hin hedefan G di van érisan | 338
de 14 kes hatin kustin

398 | CTV178 |Barak; "Dawi li vé kriza sedsale binin" 301

399|CTV179 |Ji ABD lIsrail ra 1.2 milyar dolar 152

400 |CTV180 |ingilistan ku sefareta xwe li Teherané ve dike 108

401|CTV181 |Pévajoya astiyé€ ya Cezayiré ku hewl té dayin were destpékirin, | 243
xurt dibe...

402 | CTV182 |Jialiyé Tirkiyé ve revandina endamé Eniya Rizgariya Netewa |261
Kurdistané Cevat Soysal, b( sedemé reaksiyona mezin ya
Konseya Serokatiya PKKE.

403 |CTV183 |Revandina Cevat Soysal ya ji aliyé MITa Tirk ve, bl sedemé | 140
reaksiyona sazi ( dezgehén Kurd yén li Ewropa.

404 |CTV184 |Blyewra revandina Cevat Soysal, iro-ji ji aliyé hdiqQqi ve, hate |203
nigas kirin.

405|CTV185 |Buyera revandina endamé ERNK Cevat Soysal ya ji Moldova |323
heta Tirkiyé, hédi hédi zelal dibe.

406 |CTV186 |Parlementoya Ewropayé li ser rewsa seroké gisti yé PKKé 448
Abdullah Ocalan @ paseroja gelé Kurd biryarek wergirt.

407 |CTV187 |Weziré karé derve yé Almanya Joschka Fischer ku ji bo 311
serdanek 2 rojan ¢lye Tirkiyé, hevditinén xwe iro berdewam
kirin

408 | CTV188 |Serokeé gisti yé beré y¢ HADEPE Murat Bozlak gedexeya 108
siyaseté ku 1i ser wi @i grubek hevalén wi t€ mesandin, weke
darbeyek mezin li diji demokrasiyé nirxand.

409 |CTV189 |Oparasyona ku hézén artésa Tirk bi 20 hezar leskerén ve, li 343
heréma Ferasin ya sirnex Bésebabé da blin despé kirin, bi dawi
ba.

410|CTV190 |Xelkén ku érisa li ser gundiyén sapatana girédayi navgeya 260
semzinan sermezar dikirin, 38 gundiyén bingavkiri, dane
serbest berdan.

411|CTV191 |Libeldeya Wan Bostanciyg¢, jinek bi hamile ku rasti érisa 102
timén taybeti hat, zaroka we ji ber ¢Q.

412 |CTV192 |Komisyona jinén HADEPI ya Edené, di derbaré zor 0 zulma li | 154

ser gelé Kurdistané de ku di van demén dawi de zédebine,
daxuyaniyek da.
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413|CTV193 |Réxistina HADEP¢ ya bajaré¢ Mérdiné G saxén sendikayan yén |234
li herémé, €risa li ser karkeran di greva bir¢i biné de, sermezar
Kirin.

414 |CTV194 |Heyeta Yekiti Nistimani Kurdistan YNKE ku beriya du rojan | 102
cubu Engeré, doh dawi li hevditinén xwe anin.

415|CTV195 |'Platforma Kedé' ku ji rayedarén sendikaya Karker 0 209
Kermendan, Cemiyeta Karkerén Teqawit 0 réxistinén din yén
sivil pék té, iro li hev kom ba.

416 |CTV196 |Li Tirkiyé, tevi hemu reaksiyonén Karmed G karkeran, 202
hikimet israra xwe ya 'pésniyaz gantina reformé ya ewlekariya
civaki 0 zama kém a hegdestan', berdewam dike.

417 |CTV197 |Seroké baroya Stenbolé Yucel Sayman bi dax(yaniyeké da 382
zanin, ku avukat nikarin wezifeya xwe ya parastiné bi cih
binin.

418 |CTV198 |Birayén bi navé Kemal G Bulent Erturk ku ji ber Tddiaya érisa |244
bombeyi ya li diji Waliyé Cankiri Ayhan Cevik pék anine
hatiblin girtin, pisti ku daxwazén wan hatin qebil kirin, di roja
66"an de, dawi li greva xwe ya bir¢ibiné anin.

419|CTV199 |sair Can Yuce, ku beriya demeké li Zaningeha 9¢ xloné besa |96
Tibé xisti ban bin tedawiyé, rewsa wi ya tenduristi hiné di
xeteré de ye.

420 |CTV200 |Cenazé John F. Kennedy Junior ku roja xna derbasbiyi di 308
qezayek balafiré de jiyana xwe ji dest da, hate sewitandin
xweliya wé avétin Okyanusa Atlantiké.

421|CTV201 |Artésa komarger ya Irlanda Bakur IRAyé hukumeta Ingliz G 323
partiyén yektigir higyar kirin.

422 |CTV202 |Pévajoya astiye ya li Kolombiyayé destpékiriye, di rewseke pir | 264
hesas de ye.

423 |CTV203 |Niha-ji, di doré de niigeyén li ser Cin G Hindistané kestiya 278
ezmani ya Kolombiya hene.

424 |CTV204 | Cevat Soysal, ew ifadeyén li emniyeté gebdl nake 547

425|CTV205 |Kecén Kurdistaniyén li Almanya ji bo di fuhusé de bikarbinin, |500
téne revandin

426 |CTV206 | Artésa Tirk, Kurdistan hewldan operasyoneké lidarbixin 243

427\ CTV207 |Gérillayén ARGK di nava rewsa parastineke aktif dene 406

428 | CTV208 |3 gundiyan ji ber ku di bingavan de iskence ditiblin 396

429|CTV209 |Hézén dewleta Tirk érisén xwe yén li diji gelé sivil yé 305
Kurdistané didomine

430 |CTV210 |Dewleta Tirk li diji HADEP¢ dest bi érisek ni G berfireh kir 269

431 |CTV211 |Metodén n(, li politikayén xwe yén asimilasyoné 314

432 |CTV212 |Kurdistaniyek din ku Almanya ew derduxubkiribd, li Tirkiyé | 158
hate girtin 0 ew avétin zindané

433 |CTV213 |Dewleta Tirk ji bo kirina panzerén Leopart Il A5, kete nav 233
hewldanan

434 |CTV214 |Kampanya 'ji bo Ocalan azadi, ji Kurdistané re asti' berdewam |190
dikin

435|CTV215 |Heyeta PKDWE hevditinén xwe yén li Polonya berdewam dike | 192

436|CTV216 |Lizindanén bakuré Kurdistané 0 malbatén wan berdewam dike | 333

437|CTV217 |LiBelediye Isé greva bir¢ibiiné berdewam dike 124

438 |CTV218 |Hukameta Tirk, paketa tedbirén aboriyé vekir... 249
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439 |CTV219 | Mitingek ji karker (0 karmendén li Tirkiyé 116

440 | CTV220 |Seroké Sinn Fein pévajoya asti di nav rewsek taluke de derbas | 324
dibe

441|CTV221 |Konseya hevbes ya NATO-Rusya iro li hev civiya 77

442 |CTV222 | Kolombiya dest bi réwitiya xwe Kir 113

443 |CTV223 | Tura Asyayeé... 354

444 |CTV224 | Dengén nerazibné, li hemberi revandina Cevat Soysal 477
berdewam dikin...

445 |CTV225 | Kurdistaniyén li Ewropa, réze calakiyén xwe yén bi navé: Ji 257
Ocalan re Azadi, Ji Kurdistané re Asti', berdewam dikin

446 |CTV226 |CHD; "Biryara doza Ocalan, ne ji aliyé heyeta dadgehé ve 338
hatiye dayin"

447 |CTV227 | Pisti ku derkete holé kecén Kurd yén li bajaré Almanya, 148
nerazibinén berdewam dikin

448 |CTV228 | Ecevit, tehditén xwe yén li hemberi iran G Ewropayé, dubare |324
Kirin

449|CTV229 |Aloziya di navbera Tirkiye 0 Trané de berdewam dike 311

450|CTV230 |Li Irané, Réxistina Ensarl Hizbullah ji bo ku rejima Islamé 234
biparéze, cek 0 bétir insiyatif xwest

451 |CTV231 |YNK iddiayén ku dibéje PKK li ser axa xwe bicih kiriye ku 111
érisan dibe ser PDK red dike

452 |CTV232 |Li bajarén Almanya Dortmund @ Lunen, 15 penaberén Kurd ku | 123
dixwazin wan bisinin Tirkiy€, xwe spartine déran

453 |CTV233 |Di derbaré namzetiya Tirkiyé ya EU de piskopos 0 keseyén 258
Alman-ji tevli gotbéjan bln

454 |CTV234 | Turizmvanan bi iddiaya ku calakiyan pék binin, dewleta tirk 198
tehdit kirin

455 |CTV235 | Deng-vedana mitinga karker 0 karmendan berdewam dike 272

456 |CTV236 |Usl{, "emé bibinin ka dest jéhati ye an ji beg" 109

457|CTV237 |Leskerén artésa Tirk heréma daristani ya sewitandin 100

458 |CTV238 |Hézén artésa Tirk bé sedem éris birin ser 19 gundan G dest 177
danin

459 |CTV239 |Lisirnex 10 gundiyan dev ji ¢eka cahstiyé berdan 86

460 | CTV240 |Parlemeneteré Partiya Fazilet¢ Kamalak ji arté€sa Tirk rexne kir | 228

461 | CTV241 |Merasima cenazeyé Melik Hesené duyemin, wergeriya civina | 382
bilind ya serokén cihané

462 |CTV242 | Melik Hesen ji sala 1961¢& G virve, li Maroko li ser 456
desthilatdariyé b

463 |CTV243 |Emerika G Cin téne cem hev 194

464 |CTV244 | Di dawiya vé sedsalé de, girtina rojé wé heri bas ji Kurdistané | 586
were ditin...

465 |CTV245 |Biryara bi tené ya berbigav ku ji zirveya Israil G Filistiné 501
derket, berdewama hevditinan bd.

466 |CTV246 |Doza Seroké gistl yé PKK'é Abdullah Ocalan, pisti Imraliyé, |286
we li Engeré were mesandin...

467 |CTV247 | Kurdistaniyan di cargoveya kampanya 'ji bo Ocalan azadf, ji 212

Kurdistané re asti' iro li paytexta Fransa Parfs U li bajaré
Almanya Saarbruken c¢alakiyén riinistin€ pék anin.




CCKNT: description 31

468

CTV248

Pisti ku Cevat Soysal ji zindanén tikriy€ diyarkir ku éskence 1€ | 307

AA A= e A

mirovan neraziblnén xwe anin ziman.

469

CTVv249

Pisti ku dewleta Tirk ji bo siyasetvanén Kurd yén li Ewropa 237
biryara girtiné derxist, Wezareta edaleté ya Belcika diyar Kir,
hé ziiye ku di vi wari de helwesteké nisan bidin.

470

CTV250

Réxistinén Mafé Mirovan én Elman, gotin; ji bo Cevat Sosysal |374
Tadeyi EImanyayé were Kirin, divé xebat were mesandin.

471

CTV251

Li slina sGicdaran, kesén bela bi seré wan de hatine hedef téne | 262
girtin...

472

CTVv252

Li nézi navgeya Mis Kopé, di sereki navbera gerillayén 81
ARGK'é 1 leskerén Tirk de, leskerek hat kustin G yek jé
astegmen bi gisti 6 kes hatin birindarkirin

473

CTV253

Hukumeta Tirk, li aliyeki diyar dike ku her cure érisén li 185
hemberi daristanan, wé nekevin ber efuyé, 1€ aliyé din hate
ragihandin ku hézén cekdar yén dewleta Tirk li Bakuré
Kurdistané daristanan disewitinin.

474

CTV254

Zeynel Bagir ku weke seroké belediya navgeya Amed Licé 129
hatib hilbijartin 0 pistire ji wezifa hatib girtin, tiraza wi ya li
cem Konseya Bilind ya Hilbijarting, hate red kirin.

475

CTV255

Fermandaré gereqola Xaniké ya girédayi navgeya Wan Elbaké, | 116
bi pereyén ji gundiyan berhevkiriye, 2 gereqolan dide avakirin

476

CTV256

Hukumeta Norwejé xwe amade dike ku bi hezaran penaberén |113
ji Bastiré Kurdistané vegerine welaté wan.

477

CTV257

Daxwaza Dewleta Tirk ya cek kirring, li ElImanya disa 313
pirsgiréka Kurd ani rojeve.

478

CTV258

Pésniyazqganiina ji bo posmani 0 eflyek qismi ku ji aliyé 486
wezareta edaleté ya tirk ve hatib( amade Kirin 0 partiyén di
hukumeté de-ji li ser li hev kiribtin, wé di hefteya pés me de
seklé we yé dawi were dayin.

479

CTV259

Heyeta Tirkiyé ya li ser kriza binpékirinén sinoran ¢ib0 Irané, |653
xebatén xwe gedand 0 vegeriya.

480

CTV260

Xebatén diplomatik ji bo jintive destpékirina pévajoya agitiya |402
rojhilata navin, iro li Misré berdewamekirin.

481

CTV261

Moskowa 0 Tehran xwe amade dikin ku ji bo hevkariya abori |415
ya di buhaya 8 milyar dolari de rézek peyman mor bikin.

482

CTV262

Civina pakta istikraré ya ji bo Basur Rojhilaté Ewropa ku bi 320
armanca jinGve avakirina Balkanan té organizekirin, iro li
Bosna destpékir.

483

CTV263

Em bultena xwe ya iro, bi blyerén dawi yén li Iragé, 470
hevditinén wezira karé derve ya Emerika yén li Balkanan 0
érisa intthari ya li Sri Lanka pék hat, bi dawi tinin.
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